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Также у слов намного реже изменяется значение, в отличие от путунхуа, где слова часто изменяют 
своё значение в разговорной рече, хотя на бумаге оно будет оставаться прежним. 

Заключение 
Лексическая составляющая тайваньского варианта китайского языка представляет собой уни-

кальную и интересную единицу. Лексические особенности данного диалекта можно систематизиро-
вать по нескольким группам. Можно выделить несколько причин существования лексических отли-
чий от путунхуа, среди которых: факт культурной изоляции, влияние японского языка и южноминь-
ского диалекта. На Тайване чаще чем в континентальном Китае встречаются слова, полученные пу-
тем калькирования с иностранных языков, что показывает приверженность Тайваня процессу глоба-
лизации, а также его открытость внешнему миру. 
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Статья посвящена проблеме самовыражения молодых людей в Японии. Япония – страна, где глу-
боко чтят традиции и обычаи, которые во многом определяют социальное поведение японцев. Автор 
исследует отношение человека не только к моде и культуре, но и к молодежным движениям в Японии, 
которые меняют отношение к строгим моральным устоям страны. Проанализированы особенности 
модных молодежных течений. Доказана уникальность уличной японской моды. Доказано, что субкуль-
турные районы в настоящее время стали центрами современной моды в Японии.  

Ключевые слова: субкультуры, Япония, культура, молодежная мода, традиционная культура, 
босодзоку, фрутс, гяру, косплей, лолита, вижуал кей, аниме культура, уличная мода, стиль. 

SUBCULTURES IN THE LATE XX – EARLY XXI CENTURY AND THEIR 
IMPACT ON YOUTH  

The article is devoted to the problem of self-expression of young people in Japan. Japan is a country where 
traditions and customs are deeply respected, which largely determine the social behavior of the Japanese. The 
author explores the attitude of a person not only to fashion and culture, but also to youth movements in Japan, 
which change the attitude towards the strict moral principles of the country. The features of fashionable youth 
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trends are analyzed. The uniqueness of Japanese street fashion has been proven. It has been proven that subcul-
tural areas have now become the centers of modern fashion in Japan. 

Keywords: subcultures, Japan, culture, youth fashion, traditional culture, bosozoku, fruits, gyaru, 
cosplay, lolita, visual kei, anime culture, street fashion, style. 

Наверняка каждый из нас хоть раз встречал человека или группу людей, которые не похожи на 
остальных людей. Они отличаются от основной толпы своим необычным стилем, а иногда даже по-
ведением, за что их чаще всего называют сумасшедшими или неформалами. Это не совсем коррект-
ное обращение. Правильнее будет сказать, что данные люди выделяются из общей массы, а если го-
ворить точнее, то все они являются представителями разных субкультур. 

Различные субкультуры начали появляться ещё в середине ХХ века, со временем стали возникать 
новые. В наше время развития международной коммуникации, а также появления различных соци-
альных сетей, молодежь может больше узнавать о различных субкультурах, создавать новые и яв-
ляться их частью. Субкультуры в Японии, как и во всем мире зародились в виде отражения опреде-
ленной философии и стиля. Субкультуры противостоят общественным рамкам, нормам и стандарт-
ному внешнему виду. В основном на формирование таких движений влияет именно молодежь, а не 
высокая мода. В Японии существует 7 основных направлений субкультур: Гяру, Лолита, вижуал кей, 
Харадзюку, Босодзоку, акихабара кей и косплей. 

Одной из самых популярных субкультур, считается Гяру. Пик данного направления молодежной 
моды пришелся на 1990–2000-е годы. Гяру отражает не только стиль в одежде, но и характерное по-
ведение. Девушек, которые являются представительницами данной субкультуры чаще всего называ-
ют «заставляющие родителей плакать» за нарушение норм поведения и традиционных для японок 
табу. Девиз гяру – Да здравствую я! Они выделяются легкомысленным поведением, яркой одеждой, 
отличающимися представлениями об идеалах красоты и любовью к западной культуре. Гяру предпо-
читают яркие цвета в одежде, длинные светлые волосы, накладные ресницы, яркий макияж, туфли на 
высокой платформе, также часто можно увидеть цветы в волосах, но главной отличительной чертой 
является загорелая кожа или обилие темного тонального крема. На данную субкультуру оказала боль-
шое влияние певица из Окинавы Амуро Намие. В середине девяностых многие девушки хотели быть 
похожими на эту загорелую японку [1]. 

Босодзоку. Агрессивный гоночный клан, который насчитывал более 42,5 тысяч последователей в 
2009 году. Сначала данная субкультура являлась полукриминальным движением байкеров, но с тече-
нием времени большинство босодзоку постарались дистанцироваться от криминала и перешли на ав-
томобили. Босодзоку считали себя последователями самураев и чаще всего их можно было увидеть в 
военной форме, но больше всего ценились костюмы летчиков с длинными плащами и массивной, тя-
желой обувью. Таже можно было увидеть элементы одежды, взятые из западных постапокалиптиче-
ских фильмов у американских байкеров. Босодзоку стремились сделать из своих представлений кра-
сочные шоу, чаще всего это были яркие и эффектные гонки. 

Наибольшее количество внимание босодзоку уделяли своему транспорту, главной их задачей 
было добиться максимальной непохожести. У разных банд можно было встретить разные виды тю-
нинга, некоторые максимально занижали подвеску, другие использовали большие выхлопные трубы 
и обвешивали свой транспорт деталями, характерными для гоночных болидов [2]. 

Неотъемлемой частью уличной японской моды является субкультура Харадзюку или фрутс. Суб-
культуру фрутс чаще всего можно увидеть в районе Харадзюку, в Токио, именно там собираются 
представители разных молодежных движений, район известен как токийский центр уличной моды. 
Концепция «фрутс» заключается в возможности каждому создавать свой идеал красоты, который не 
ограничивается материальными возможностями и штампами, навязанными высокой модой. На оде-
том таким образом человеке можно было увидеть огромное сочетание стилей, западную моду и тра-
диционную японскую. Можно было встретить дорогостоящую одежду и украшения или одежду из 
секонд-хэнда [3]. 

Такой разнообразный и яркий стиль не остался без внимания модельеров. Так, в 1997 году, из-
вестный фотограф Сеити Аоки выпустил первый номер ежемесячника «FRUITS», где запечатлел 
подростков с улиц Харадзюку и объявил о начале культурной революции и бунта против навязанных 
свыше штампов и шаблонов. Самое важное свойство движение заключается в возможности, каждому 
приобщится к моде и стать частью огромного движения. Впоследствии данная мода стала мировым 
трендом, а в Австралии и США прошли модные показы фрутс. 
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Следующей важной субкультурой является Лолита. Субкультура Лолита построена на моде Вик-
торианской и Рококо эпох. В наряд входит головной убор, блуза, юбка или платье до колена и обувь 
на высоком каблуке или высокой подошве.  

Обособляют 4 основных типа Лолит: 
1. Готическая Лолита, которая была общественным недовольством по отношению к Гяру. Прояв-

ляется тёмным макияжем и одеждой чёрного цвета, но также она, может быть, в тёмно-красных, пур-
пурных и белых оттенках. Высоким спросом пользуются аксессуары как у западных готов.  

2. Сладкая Лолита возникла из эпохи Рококо и викторианской эпохи Короля Эдуарда. Базой дан-
ного стиля является детская концепция – естественная внешность, яркие, свежие цвета и уделяется 
внимание инфантильности. Наряды включают в себя зонт, кружева, банты, выделяющие остроумие в 
стиле.  

3. Классическая Лолита представляет собой более взрослую версию Лолиты, фокусируется на та-
ких стилях как барокко и рококо. Используются непростые, причудливые узоры и более приглу-
шённые оттенки, которые также применяются при нанесении макияжа, выделяя натуральный образ. 

4. Панк Лолита объединяет в себе элегантность и агрессивность одновременно. В основном в мо-
де блузки, футболки, юбки, платья, сапоги или ботинки на двойной подошве. 

5. Visual kei – смешавшийся японский рок с металлом, глэм-роком и панк-роком. Обособляется 
андрогинной эстетикой, нанесением макияжа, составлением затейливых причёсок и ношением яркой 
одежды. Смысл стиля заключается в выражении души и таланта через внешний образ и музыку. 
Главное место в этом стиле занимает андрогинный идеал личности. Например, женоподобный муж-
чина, использующий декоративную косметику, считается весьма галантным. 

6. Акихабара кей и аниме культура. В Японии, по отношению к человеку, увлекающемуся чем-
либо, используется термин "отаку", но в других странах он применяется при упоминании поклонни-
ков манги и аниме. В свою очередь, для подобных личностей в Японии употребляется отдельное по-
нятие – «акихабара-кэй». Оно характеризует общество, развлекающееся в районе Акихабара и инте-
ресующееся мангой, аниме, мэйдо-кафе (кафе с официантками, одетыми как горничные), айдолами и 
видеоиграми. К району Акихабара относится масштабное производство аниме и манги, а также япон-
ская игровая отрасль. К культуре отаку также относится термин моэ – тяготение к выдуманным геро-
ям. Кроме этого, есть увлечение айдолами – популярными певцами, актерами и моделями [4] 

К менее распространенным культурам можно отнести следующие: 
1. Сиронури. Представители данной субкультуры выглядят как призраки или милые чудища, ис-

пользуют белила, высветляя лицо. Отсюда и пошло название сиронури, что дословно переводится как 
«раскрашенный белым» 

2. Кигурумин. Эта субкультура появилась ещё в 2003 году, её представители одеваются как 
зверьки или герои мультфильмов, также зачастую носят кигуруми. 

3. Дзэнтай. Представители носят яркий облегающий "как вторая кожа костюм", который покры-
вает их с ног до головы. Главная идея заключается в свободе, которая проявляется в сокрытии своей 
физической сущности. 

4. Mori Girl, что с английского можно перевести как девушка из лесной чащи. Существует леген-
да, что так молодой человек назвал свою подругу, впоследствии это название стало появляются в ин-
тернет сообществах и стало мировым трендом. Главная отличительная черта этого стиля, это то, что 
представители данной субкультуры не протестуют против внешнего мира и общества, а наоборот 
стараются жить с ним в гармонии. Стиль представляет собой сочетание прованса, фолка, и хиппи. 

5. Такенозоку. Появился этот стиль еще в 1960-1970 гг. Представители данной субкультуры час-
то устраивали танцевальные соревнования в районе Харадзюку. Они носят свободную одежду пред-
почтительно синего, фиолетового или розового оттенка с иероглифами на ткани. На ногах носят 
удобные мягкие тапочки. Предпочитают большое количество аксессуаров ярких неоновых оттенков 
из бисера или с бантиками. Неотъемлемой частью стиля являются свистки. В пик популярности суб-
культуры даже появился магазин с одеждой данного стиля. 

6. Декора. Этот стиль появился после статьи в журнале «Fruits» Является одним из уличных сти-
лей Японии. Наряды уникальные, яркие и эксцентричные. Отличительной чертой этого стиля являет-
ся огромное количество различных аксессуаров, таких как заколки, цепочки, заклепки, мягкие иг-
рушки, различные повязки и яркая разноцветная одежда. 

7. Хикикомори. Люди абсолютно абстрагируются от общества, поддерживают контакт лишь со 
своими родственниками, никуда не выходят за пределы своего дома, не имеют никакого заработка, 
являются отшельниками. В своей комнате играют в видеоигры или же смотрят аниме. Как правило, 
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такими людьми становятся из-за издевательств в свой адрес, череды постоянных неудач, давления со 
стороны социума, поэтому они боятся контакта с другими индивидами и чувствуют себя в безопасно-
сти только в своей комнате.  

Поскольку веками Япония была закрытой страной с суровыми устоями, молодёжь с радостью 
восприняла западную культуру и свободу самовыражения. Отношение к субкультурам в Японии не-
однозначное – часть из них критикуется, а другая часть поддерживается. Они влияют на культуру, 
формирование личности и помогают молодёжи свободно самовыражаться. 
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Эвфемизмы – неотъемлемая часть любого языка, которая используется для смягчения пода-
ваемой информации или устранения и замены на более вежливые и благозвучные способы номинации 
отдельных предметов и явлений. Эвфемизмы произошли от слов и выражений табу, что и повлияло на 
их нынешнее положение в языке и их функции. Статья посвящена исследованию малоизученной темы – 
типологические особенности китайских эвфемизмов, имеющих давнюю историю и традиции.   

Ключевые слова: эвфемизмы, классификация китайских эвфемизмов, функционирование эвфе-
мизмов в разных стилях речи. 

ON THE TYPOLOGICAL FEATURES OF CHINESE EUPHEMISMS 

Euphemisms are an integral part of any language that is used to soften the information provided or eliminate 
and replace it with more polite and harmonious ways of nominating individual objects and phenomena.  Euphe-
misms originated from taboo words and expressions, which influenced their current position in the language and 
their functions. The article is devoted to the study of a little-studied topic – the typological features of Chinese 
euphemisms, which have a long history and traditions.  

Keywords: euphemisms, classification of Chinese euphemisms, functioning of euphemisms in different 
styles of speech. 

Эвфемизмы, как языковое явление 
Для определения понятия «эвфемизм», следует учитывать некоторые важные факторы: конкрет-

ные коммуникативные сферы, социокультурный фон, этнокультурные традиции и обычаи, конкрет-
ную обстановку и местные условия, психику говорящего, конкретные коммуникативные цели, языко-
вые и речевые средства, включая синонимию, семантические особенности эвфемизмов, отношения 
между эвфемизмами и прямыми наименованиями. Под эвфемизмом понимается слово или выраже-
ние, употребляемое адресантом вместо неудобной, неприличной или неуместной в конкретной  
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